
ARTICLE Bl

nei benefits of the provisions of this Agreement apply oniy to cc-productions
undertakten by producers who have good technical organization, sound financial
backing and recognizcd professional standing.

ARTIJWJ

1. Thic proportion cf thec respective contributions cf the co-producers of die
Parties xnay vary fromt twenty (20%) to eighty percent (80%) of the budget for
cach cc-production.

2. Each co-producer shal be required te make an effective rechnical and creative
contribution, I principle, tIsn contribution shail bu mi proportion to bis
investient.

AIIIÇLEI

1. Thue producers, directors and writeus of cc-productions, as weII as the
technicians, performers and other production personnel participating i such
cc-productions, must bu Singapore citizens or permanent residents in
Singapore. or Canadian citizens or permanent residents in Canada.

2. Should die co-production se require, the participation cf performers other dma
those provided for i the first paragraph may bu permitteti, subject te approval
by the computent authorities cf both counitries.

1. Live action shcotig and animation works such as storyboards, imycut, key
animation, in between and voice recording must, i principle, bu carried eut
cither in Canada or i Sigapore.

2. Location shoeting, exterior or interioir, in a country net participatig i the co-
production may, howcver, bu auchorized. if the script or the action se requires
and if tecbnicins frein Canada ami Sigapore taire part in the shootig.

3. flic laboratery work shail bu donc in ciduer Canada or Sigapore, unlesa it is
technically impossible te do se, in which case the laboratory worlc in a country
flot participating in thc ce-production nîay be authorized by the competent
authorities of bath countries.


